COI'JTIAIEHME O COTPYIJHUYECTBE
MEXIY

®I'BOY BO «TBEPCKO T'OCYJAPCTBEHHBIN

YHUBEPCHUTET»
(r.TBEPb, POCCUICKASI ®EJTEPAILIST)
"

_ ®OHJIOM 3
«IUPAKCKHUU I'OCYJJAPCTBEHHbIN

YHUBEPCUTET UM. M. HAJIBAH/ISTHA»
(r. TFOMPH, PECITYBJIUIKA APMEHHST)

OenepanbHoe roCyJIapCTBEHHOE 010/ KETHOS
00pa3oBaTeNbHOE  YUPEIKIEHHE BBICIIEr0 0Opa30BAHHS
«TBepckolt rocynapcTBeHHBIH yHuBepcuter» (T.TBeps,
Poccuiickas Peneparus) B Jmie Bpro pektopa Cepres
Huxonaesnua CMUpHOBaA, AeHCTBYIOMIEM HAa OCHOBAaHHMHU
ycraBa M IIpuka3a MUHHCTEPCTBA HAYKH W  BEICHIETO
obpazoBanust Poccuitckoit @enepanuu ot 13 oxra6ps 2021
roga Ne 10-02-02/198, c¢ opHoit cropomsr, u ®Doun
«llIupakckuif TOCymapCTBEHHBIH YHHUBEPCHTET WM. M.
Hanbanpgsua» (r. ['tompu, Pecnybivka Apmenus) B jmie
pexropa Cepobsana Epsanna CepexeBnua, NeiCTBYOIIETO
Ha OCHOBAaHWM YCTaBa, C J[PYrodl CTOPOHEI, M, [Oance
COBMECTHO HMeHyemble «CTOpPOHBI», @ B OTACIBHOCTH
«CropoHa», ¢ NENBIO YCTAHOBJIEHHS B3aHMOBEITOJHOIO
COTPYIHUYECCTBA, pPa3BUTHUS aKaJeMH4YECKOro oOMeHa H
JBYCTOPOHHETO IapTHEPCTBA 3aKJIOYHIN  HACTOSIIEE
Cornamiesue o CIeyrOIeM:

1. IPEAMET COTJIAIIEHUS

1.1.  Hactosmee Cornaimenue [IpeayCMaTpUBaAET
cOBMECTHYIO paboty CTOpoH B chepe YHHBEPCHTETCKOTO
0o0pa3oBaHHs, B OpraHu3alliM TapTHEPCTBa B oOJacTu
obMeHa CHeIUaICTaMu nmpodeccopcko-
IIPENONABaTEIbCKOTO  COCTaBa,  AIMHHHCTPATHBHOTO
nepcoHana, B IPOBEJCHHH HAYYHO-HCCIIEA0BATENHCKIX
IPOEKTOB U B YKPEIUJICHUH KYJIBTYPHBIX CBS3EH.

COOPERATION AGREEMENT

between

HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTION
«TVER STATE UNIVERSITY»

(Tver, Russian Federation)
AND

FOUNDATION
« M\NALBANDYAN STATE UNIVERSITY

OF SHIRAK»
(GYUMRI, REPUBLIC OF ARMENIA)

Higher educational institution «Tver State
University» (Tver, Russian Federation), represented
by acting rector Sergey N. Smirnov, acting in

accordance with Statute, on the one part, and
“M.Nalbandyan state university of Shirak”
Foundation (Gyumri, republic of Armenia)

represented by rector Yervand S. Serobyan, acting
in accordance with Statute and the Order of the
Ministry of Science and Higher Education of the
Russian Federation No. 10-02-02/198 dated
October 13, 2021, on the other part, hereinafter
jointly referred to as «Parties» and «Party»
separately, aiming at establishment of mutually
beneficial cooperation, promotion of an academic
exchange and bilateral cooperation signed the
Agreement as follows:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The present Agreement presupposes joint
cooperation of Parties in the sphere of university
education, exchange of the academic and
administrative staff, implementation of scientific
research projects and strengthening of cultural ties.



2. OBA3ATEJIbLCTBA CTOPOH

2.1. O6e  CropoHBl  TpPHU3BAHBI  COJACHCTBOBATH
IBYCTOPOHHEMY aKaJeMHYECKOMY COTPYIOHHYECTBY B
CHeAyIIMX 00IacTaX:

- Tloeimenne HayyHOro moTeHUUana ob6omX BY30B,
BKIIOYasd ydYaCcTHE B CEMHHapax W KOH(EpeHIMsIX,
nyOnukanuu B COOpPHHMKAX HAYWYHBIX TPYJOB, IPOBEIEHHUC
UCCIICIOBAHUH, COBMECTHOE y4yacTHE€ B T'PaHTOBBIX
IporpamMmax;

- [loBelneHNe akaJeMHYECKOr0 IOTEHIHANa 000MX
BY30B, BKJIFOYAs OPraHU3aIHI0 OOMEHOB U CTAXKUPOBOK JIJIs
mpernoaBareieii, COTpy/IHUKOB, CTyI€CHTOB, MarCTPAHTOB
W aCUPAaHTOB YHHBEPCUTETOB, B3aUMHBIE KOHCYJIbTAIlUU
[I0 NporpaMMaM HOBBIX CIEIMATBHOCTEH, MpHUIIAIICHUE
CHEITHATUCTOB u3 qucia npogeccopeko-
IIPEIoIaBaTeIbCKOTO cOcTaBa Ha Kypchbl IIOBBIIIGHHUS
KBUTM(HUKAIMH B KauecTBe CiyllaTeled W B KadeCTBE
Npero/iaBaTesiei;

- MuadopmanmoHHble OOMEHBI, BKIIOYas B3aHMHYIO
NOMOIIs B TPHOOpeTeHNH Yy4eOHOHM U  CIpaBOYHOM
IUTEpaTypbl, B H3JaHMM U PaclpOCTPaHEHHH HOBBIX
y4eOHHUKOB, TMOCOOMH ¥ MHBIX II€YaTHBIX MAaTEpPHAJOB,
pa3paboTke ¥ MPOU3BOJACTBE Y4eOHBIX MTOCOOMI U HOBOTO
mporpaMmmMHoro obecnedeHusi 00pa3zoBaTeNbHOTO MIpollecca;

- Pacimupenue criekTpa u reorpaguu o0pa3oBaTeIbHBIX
yCIyT, OCOOEHHO B 4YacTH WPOTPaMM IOCIEBY30BCKOIO
oOy4eHHMS ¥  Pa3IMYHBIX  [OpPOrpaMM  CTaXKHPOBOK
IperoiaBareiei ¥ CTy/IEeHTOB;

- Obmen OTIBITOM u B3aUMOJCHCTBHE B
MEXIYHAPOIHBIX nporpaMmmax aKaJIeMHUYecKoro
COTPYIHHMYECTBA, BKIIFOUAS TPHUTJIAICHAE peAcTaBUTeNeH
By3a-lapTHEpa  HA  CEMUHAphl W CTAXHPOBKH,
OpraHU30BaHHBIE B paMKaxX MEXAYHApOJHBIX IPOrpamM,
COBMECTHYIO pa3paboTKy IPOCKTOB COTpPYZHHUUYECTBA C
3apyOeKHBIMH By3aMHU M OpTaHU3ALUAMH.

- Koopnuuarmus u mojnepkka B co3naHuu LleHtpa
PYCCKOTO s3bIKa M KyIbTyphl Ha 0aze ®onna «lllupakckuit
rocyIapcTBeHHBIH yHUBepcuTeT M. M. HanbanasHay.

- OpraHu3anus COBMECTHOH JEATENLHOCTH B 00JAcTH
MPOABIKEHHUS PYCCKOTO A3bIKA U KYJIBTYDBIL.

2.2, Ycnosus IIPOBECHUA Ka)KI0T0 Jrana
COTpYIHHYECTBA, B  TOM  4HclIe  (PUHAHCOBBIE
B3aMMOOTHOINICHUs,  oroBapuBarorcss  CropoHamu ¢

oopmiieHeM OTAEIBHBIX JOIOBOPOB.

3. CPOK JJEMCTBHSA COTJIAIIEHUSA

2. OBLIGATIONS OF THE PARTIES
CONCERNED

2.1. Both Parties are designed to promote bilateral
academic cooperation in the following spheres:

- Strengthening of scientific potential of both
universities, including participation in seminars
and conferences, publishing of scientific papers in
edited volumes, research conduction, joint
participation in grant programmes;

- Strengthening of academic potential of both
universities, including organization of exchanges
and traineeship for academicians, staff members,
students, Master's Degree and PhD students, mutual
consultations on new specialty programmes,
invitation of academic staff specialists to attend
advanced training courses both as learners and
teachers;

- Informational exchange, including mutual
assistance in acquisition of study and reference
materials, publishing and dissimilation of new
textbooks and other printed materials, working-out
and creation of textbooks and new software for an
educational process;

- Broadening of variety and geography of
educational service, especially in postgraduate
study programmes and different traineeship
programmes for teachers and students;

- Experience exchange and interaction within
the framework of international programmes of an
academic cooperation, including invitation of
representatives of partner universities to attend
seminars and undertake traineeship within the
framework of international programmes, joint
development of projects aiming at cooperation with
foreign institutions and organizations.

- Coordination and support with the Center of
the Russian Language and Culture establishment on
the base of “M.Nalbandyan state university of
Shirak” Foundation,

- Organization of joint activity in a field of the
Russian language and culture promotion.

2.2. The terms of realization of each stage of
cooperation, as well as financial interaction, are
specified by the Parties and result in signing
separate agreements,

3. TERMS OF THE AGREEMENT



3.1. Hacroamee CorunameHnue BCTyNaeT B 3aKOHHYIO CHITY
¢ MOMeHTa nofnucadus ero CTOpoHaMH W HEHCTBYeT B
TE€4EeHHE 5 JeT.

4. PACTOPXXEHHUE COI'VIAHIEHUS

4.1. Kaxnpas u3z CTOpoH HMeeT MpPaBO pPacTOPTHYTH
Hacrosamee  Cornamenue, — HalpaBUB  MHUCHMEHHOE
yBeIOMJIEHUE B ajipec Apyroid CTOPOHLI B CPOK HE MeHee
yeM 3a 6 MmecsueB. llpekpalnenue IeHCTBHS HACTOSIIETO
CornameHnus He TOBIUJAET HA HE3aKOHYCHHBIC 10 JHA
IIPEKPALICHUs €r0 NeHCTBH MEPOIIPUATHS.

S. ITIPOYHE YCJIOBUSA COTJIALLIEHUST

5.1. Kaxnas CropoHa Ha3HayaeT OTBETCTBEHHOE JIHIIO,
KOTOpO€  KOOPAWHHPYET  HCIOJHEHHE  HAaCTOSIIEro
Cornamenus.

5.2. H3MeHeHMss © [ONOJHEHUS K  HACTOSIIEMY

Cornamesuio AOMKHBI ObITh WCIIOJHEHBI B ITHCBMEHHOM
dopMe ©W TOANHCAHBI YIIOJHOMOYEHHBIMH Ha TO
npeacrasutesnssMu CTOPOH,

5.3. Kaxxpgass CtopoHa OCYIIECTBISET COTPYOHHYECTBO B
pamkax Hacrosiero CornameHds B COOTBETCTBHH ¢
JEHCTBYIONIMM 3aKOHOAATEIECTBOM CBOEH CTpaHEI.

5.4. Hactosimee CornameHne COCTaBICHO B ABYX
JK3EMILIAPAX, HMEIOMUX OJMHAKOBYIO IOPHANYECKYIO
CHITY, IO OAHOMY I Kaxkaoi n3 CTOpoH.
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3.1. The present Agreement becomes effective upon
being signed by both Parties. It is valid within 5
years.

4. TERMINATION OF THE AGREEMENT

4.1. Each Party has the legal right to terminate the
present Agreement by sending the written
notification to the other Party within the period not
less than 6 months. Termination of the Agreement
cannot affect the activities which have not been
carried out up to the date of termination.

5. OTHER TERMS OF THE AGREEMENT

5.1. Each Party designates a person in charge who
coordinates the implementation of the present
Agreement.

5.2. Alterations and additions to the present
Agreement must be presented in written form and
signed by the persons in charge from each Party.
5.3. Each party contributes to the cooperation
within the framework of the present Agreement in
accordance with the effective legislation of the
corresponding country.

5.4. The present Agreement is composed in two
copies (one copy for each Party) which have equal
juridical force.

®DoHp «lInpakckuii rocyIapCTBEHHBIN
yHuBepcuteT uM. M. Hanbanisaan»

3126, PecnyGnuka ApMenus, r. ['tompn,

yi. II. CeBaka-4,

Ten.: +374-312-2-66-00, +374-93-853-706

E-mail: info@shsu.am
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